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CELNLSPRAVA 
CESKE REPUBLIKY 

Smlouva 0 dílo Č. 17I600l0326 
Níže uvedeného dne, měsíce a roku byla mezi smluvními stranami uzavřena podle ustanovení § 2586 zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, ve Znění 
pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ“), Smlouva níže uvedeného znění na akci 

,, Vývoj aplikace ASEO" 

Smluvní strany 

Česká republika - Generální ředitelství cel 
ąe sídlem: Budějovická 7, 140 96, Praha 4 
zczuˇ/1214011 - 

D102 CZTÍ214011 ` 

Zastoupené: 

Spojení: 

Bankovní spojení: ČNB Praha 1 
čisıø účtu: 1020011/0710 

Adresa pro doručování korespondence: Budějovická 7* 140 96, Praha 4 

(dále jen ,,objednateI“)
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Příloha č. 2 ZD 
Soíitea Business Solutions s.r.o. 
Se sídlem: Rubeška 215/1, 190 00 Praha 9 

zo: 64946274 
DIČ: CZ84946274 

Zastoupená: Petrem Francem, jednatelem 

Spojení: tel.: 281 093 400 
fax: 281 093 401 
e-mail: [;etr.fı'anc:@Solitea.cZ 

Bankovní s s. 
ćíslo účżu: 

Adresa pro doručování korespondence: Rubeška 215/1, 190 00 Praha 9 

(dále jen „ZhOtovÍtel") 
Společnost je zapsána Obchodním rejstříku vedeném u Městského Soudu v 
Praze, oddíł C, vložka 42854. 
Smluvní Strany prohlašují, že údaje uvedené V tomto odstavci jsou v souladu 
S platnými zápisy V obchodním popř. jiném rejstříku. 

Smluvní Strany se Zavazují, že změny ve výše uvedených údajích oznámí bez 
prodlení druhé straně (případně upozorní na důsledky Z toho vyplývající). Pokud 
tak včas neučiní, uhradí druhé Straně veškerou škodu, která jí tímto 
opomenutim vznikla. 

Objeclnatel a zhotovitel též Společně jako ,,smluvní strany“. 

uzavírají tuto Smlouvu O dílo S názvem ,,Vývo§ aplikace ASEO“ (dále jen ,,smlouva“). 
Smluvní Strany se dohodly, že se jejich Zavazkový vztah řídí OZ S použitím příslušných 
ustanovení Zákona č.121/2000 Sb., ve Znění pozdějších předpisů (dále jen "autorský zákOn") 
a Zákonem č. 134/2016 Sb., O Zadávání veřejných Zakázkek, ve znění pozdějších předpisů.
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Příloha č. 2 ZD 
I. Předmět Smłouvy 

Předmětem Smlouvífle závazek: 
Zhotovatele že na základě požadavků objednatele a za podmínek uvedených v této 
smiouvě provede ve prospěch objednatele rozvoj aplikací pro podporu celního řízení a to 
vždy včetně impłementace, kterou se pro potřeby této smlouvy rozumí provedení činností 
potřebných k úplnému vytvoření a uvedení Software (dáte jen „SW") Zhotovítelem nebo 
jeho částí do provozu v informačním systému (prostředí) objednatele. V případě. 
žeje předmětem smlouvy SW jiného výrobce, rozumí se implementací jeho instalace 
V prostředí objednatele a provedení nezbytných nastavení tak, aby byl SW 
provozuschopný v prostředí objednateie. To vše v rozsahu specifikovaném v příloze Č. 1 

„Vývoj a technická podpora systému ASEO", který obecně popisuje požadavky 
objednatełe jako Soubor prací, které budou dále podrobně specifikovány vrozsahu 
jednotlivých požadavků na vývoj nebo Změnu zapsaných v aplikaci Business Mashups 
(dále jen „aplikace BM“), jako jednotlivá zadání dle přílohy č. 1. Uvedené pořadí souboru 
prací neodpovídá skutečnému pořadí požadavku objednatele. Skutečnému pořadí 
souboru prací uvedenému v příłoze č.'í odpovídá požadavek zadaný objednatelem do 
aplikace BM i s jeho termínem spłnění. Zhotovitel prohlašuje ve smyslu ust. § 5 OZ, že 
je odborně způsobilý k zajištění předmětu této smlouvy a po celou dobu trvání závazku 
bude jednat se znalostí a pečiivostí, která je S touto odbornosti spojena. Zhotovitel 
výslovně prohlašuje, že se seznámil S předmětem díla, dokumentací S ním související a 
je mu znám i účel, kterého má být dílem dosaženo. 
Zaznamenánı' apředaní Splněného díla objednateli jak vpodobě písemné, 
taki elektronické, ato ve standardním formátu na standardním záznamověm médiu, 
(CD nebo DVD). Součástí předání bude rovněž uživatelská aadministrátorská 
dokumentace vztahující Sekdíłu, zpracovaná včeskěm jazyce a také kompietnı' 
zdrojové kody vztahující se k vývoji aplikace ASEO. 
Při změně operačních systémů bude v rámci díla zaměstnanci zhotovitele provedeno 
testování vlivu takové změny na aplikace informačního systému celní správy (dáte jen 
,,lSCS"). Testování, jeho rozsah a délka trvání bude dohodnuta se zadavatelem. 
Uspořádat pro zaměstance objednatele škoienı' uživatelského, administrátorského 
a vývojářského charakteru, a to v rozsahu deflnovaném V jednotlivých požadavcích na 
změnu či vývoj zapsaných v aplikaci BM. 
Dálejen ,,dí|O“. 

Objednatele bezvadně díło převzít a zaplatit za ně zhotoviteli dohodnutou cenu 
dle článku Vll. této smlouvy. 

Il. Povinnosti smluvních stran 
2 1 Povinnosti zhotovitele: 

a) Zhotovitel je povinen dodat řádně a včas dílo dle této smlouvy bez faktických a právních 
vad. Zhotovitel je povinen zajistit, že při plnění předmětu dila budou dodány a 
implementovány pouze objednatelem schválené produkty a služby. 

) Zhotovitel je povinen zajistit ochranu dokumentů a dokumentace, V datové anebo
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Příloha č. 2 ZD 
listinné podobě, které od objednatele obdržet pro potřebu pinění předmětu díla nebo 
které vytvořil V rámci plnění předmětu díla. Zhotovitel je povinen takové dokumenty a 
dokumentaci po předání díla objednateli prokazatelně předat, nebo je prokazatelně 
zlikvidovat či je vést a prokazatelně evidovat. Zhotovitel je povinen zajistit, že takové 
dokumenty a dokumentace nebudou poskytnuty třetí Straně nebo užity ve prospěch 
třetí strany. 

c) Veškeré podklady, které byly Objednavateiern zhotoviteli předány, zůstávají v jeho 
vlastnictví a zhotovitel za ně odpovídá od okamžiku jejich převzetí jako Skladovatel a 
je povinen je vrátit objednavateli po splnění svého závazku (předání díla), pokud není 
ujednáno jinak. 

d) Zhotovitel je povinen zajistit pinění povinností ze Zákona O kybernetické bezpečnosti 
uvedené V Příloze č. 5 této Smlouvy 

2.2. Zhotovitel je povinen zajistit, Že: 

a) před instalací prostředků pro Zpracování informací, které jsou předmětem díla, bude 
jeho zaměstnanci provedena kontrola, že tyto prostředky neobsahují viry nebo jiné 
škodlivé programy, 

b) při iikvidaci prostředků pro zpracování informaci, které jsou nahrazeny v rámci díla, 
budou V likvidovaných prostředcích obsažená data a licencované programy 
odstraněny, 

o) při změně programového vybavení V rámci vývoje či servisu jím bude vytvořena záloha 
původního programového vybavení včetně jeho konfigurace, kterou předá určenému 
zaměstnanci objednatele uvedenému ve čl.XI|| této smlouvy; 

d) Zhotovitel je povinen provádět vývoj privátních programů a jejich testování mimo 
provozní prostředí ŠSCS. Jsou-ii k testování užita provozní data, je Zhotovitel povinen 
zajistit jejich modifikaci tak, aby nemohia být zneužita. 

e) Zhotovitel je povinen poskytnout Seznam zaměstnanců, kteří budou vstupovat do 
objektu objednatele, tento Seznam bude vpřípadě potřeby aktualizován vrámcí 
kontrolních dnů. 

2.3. Zaměstnanci zhotovitele podílející se na pinění předmětu dila jsou povinni: 
a) zachovávat mlčeniivost ve vztahu k informacím, se kterými jakýmkoliv způsobem přijdou 

do styku při plnění předmětu díla, 
b) zdržet se pokusů O neoprávněný fyzický přístup do objektů anebo prostor objektů 

objednatele, které nesouviseji S plněním předmětu díla, 
c) zdržet se pokusů o neoprávněný logický přístup k objektům ISCS, které nesouvisejí S 

plněním předmětu dila, 
d) zdržet se jakýchkoliv aktivit v objektech CS, které nesouvisejí s plněním předmětu díla, 
e) seznámit se se zásadami BOZP a PO V objektu objednatele dle příiohy č.4 „Školení 

zaměstnanců externích společností ze zásad bezpečností a ochrany zdravi při práci", 
podpisem stvrdit tento úkon na předloženém seznamu zaměstnanců objednatelem, 

f) vést individuální nebo skupinový provozní deník a všechny aktivity Související S plněním 
předmětu díla do deníku zaznamenávat, přičemž tyto aktivity musí být záznamem V deníku
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Příìoha č. 2 ZD 
předem schváleny určeným zaměstnancem objednatele pokud je tak možné (mimo řešení 
havarijních stavů), 

g) při podpoře provozní správy ISCS, jmenovitě při protokolování bezpečnostních událostí 
ISCS, Zajistit řízený přístup k prostředkům protokoíování a k Záznamům protokolů. 

2.4. Zhotovítei díla může pověřit jeho provedením jinou osobu (Subdodavatele). \/tomto 
případě má Zhotovitel odpovědnost jako by dílo prováděl sám. Zhotovitel má povinnost 
neprodleně informovat objednateie o tom, že pověřil provedením díla nebo jeho části 
dalšího subdodavatele. 

2.5. Pracovníci zhotovitele nebudou kromě odpovědné osoby objednatele navazovat žádné 
další pracovni kontakty s jinými pracovníky objednatele pro řešení předmětu této 
smlouvy ani tytojiné pracovníky seznamovat se stavem řešení projektu bez předchozího 
rozhodnutí oprávněné osoby na straně objednatele. 

2.6. Povinnosti objednatele: 

a) Umožnit přístup pracovníků zhotovitele do prostor objednatele v rozsahu, kterýje nezbytný 
pro provedení potřebných činností, které vyplývají Z plnění díla a umožnit přístup k dalším 
souvisejícím prostředkům. 

b) Poskytovat vdohodnutých termínech zhotoviteli informace a podklady, které potřebuje 
k řádné realizaci díla podle této smlouvy, Zejména pak poskytnout zhotoviteli 
technologickou infrastrukturu a součinnost vmiře, kvalitě atermínech, které budou 
stanoveny a odsouhlaseny oběma stranami pro příslušná plnění díla na základě 
„Předávacího protokoiu - vzor", který je uveden v příloze č. 2. 

c) Zajistit pro plnění díla zhotovitele vývojové a testovací prostředí. 

d) Zajistit přístup a připojení k vývojovému, testovacírnu a provoznímu prostředí. 

e) Převzít dílo ve smyslu této smlouvy a podepsat příslušné dokumenty vsouiadu 
s ustanoveními této smlouvy. 

f) Dodržovat provozní podmínky užívání dodané Znotovitelem a písemná doporučení 
zhotovitele. 

g) Reaiizovat příslušnou součinnost v rozsahu této Smiouvy. 

h) Reaiizovat případnou další součinnost odsouhlasenou zástupci smluvních stran. 

i) Objednatei po dobu plnění smíouvy Zpřístupní zhotoviteli webovou aplikaci BM v režimu 
24/7 a poskytne přístup do této aplikace oprávněným osobám zhotovitele. 

j) Seznámit pracovníky zhotovitele podle předloženého Seznamu se zásadami BOZP a PO 
v objektu objednateie. 

2.7. Pokud objednatel neposkytne zhotoviteli řádně a včas veškerou součinnost vypíývajicí 
Z této smlouvy, má zhotoviteí v takovém případě právo posunout termin předání dílčích 
prací a požadavků zaznamenaných v aplikaci BM, ke které se neposkytnutí součinnosti 
vztahuje o dobu trvající nejméně počet dní, po které zhotovitel nemohl řádně smlouvu 
plnit, to za předpokladu, že bude zachována kvaiita díla v minimáiní úrovni sjednané 
touto smlouvou. Tim není dotčen nárok zhotovitele na úhradu přiměřených nákladů 
a případně škody.
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Objednatel je oprávněn provést po ukončení realizace díla, ale před jeho přejimkou 
provést operativní rízikovou analýzu za účelem Zjištění, zda dílo negativně neovlivniio 
bezpečnost ISCS. 
Objednateí je oprávněn neprodleně po přejímce díía odebrat fyzická a logická přístupová 
práva, která byla poskytnuta zaměstnancům zhotovitele podílejících se na díle, včetně 
práv prívilegovaných a práv vzdáleného přístupu do ISCS. 
Obiednatel je oprávněn Svými určenými„zajměsjtjnajnciprovádět v objektech objednatele 
trvalý nebo namátkový dohled aktivit zaměstnanců zhotovitele podílejících se na díle a 
každý dohled zaznamenat do provozního deníku. 
Objeclnatel je oprávněn Svými určenými Zaměstnanci dle potřeby pravidelně nebo 
namátkově kontrolovat úplnost a správnost Záznamů individuálních i skupinových 
provozních deníků zaměstnanců zhotovitele podílejících se na díle. 
Objednatel je oprávněn schvaiovat změny zaměstnanců zhotoviteie podílejících se na 
díle, a to formou číslovaného dodatku Smlouvy, prvotní Seznam takových zaměstnanců 
je uveden ve čl. Xili této Smlouvy. Pro doplňování dodatků platí pravidla uvedená v čl. 
XVlâl. - Závěrečná ustanovení. 
Objednatel je oprávněn při porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek 
uvedených V odst. 1 až 5 tohoto článku uplatnit vůči zhotoviteli sankce podle čl. IX - 
Smluvní sankce podle této smiouvy. 
Zaměstnanci objednatele určení podle odst. 10 a 11 tohoto článku jsou uvedeni v čl. 
Xíli. této smlouvy. 

Zaměstnancem zhotovitele odpovědným za plnění bezpečnostních podmínek 
specifikovaných objednatelem je 

Zaměstnancem objednatele odpovědným za dohled plnění bezpečnostních podmínek 
uvedených v odst. 'E aných objednatelem a plněných 
zhotovitelem je 

III. Podmínky a způsob plnění díla 
Zhotovitel bude díio realizovat dle dílčích požadavků zadaných prostřednictvím apíikace 
BM, tento soubor prací tvoří předmět dila. 
Objednatel bude zadávat jednotíivé požadavky na dílčí plnění díla pouze zadáním 
příslušného požadavku vapíikaci BM. Skutečnému pořadí souboru praci odpovídá 
požadavek zadaný objednatelem do apíikace BM i S jeho termínem plnění. Plnění díla 
může být realizováno jedním i více požadavky v aplikaci BM. 
Postup prací na dííe avýsledky budou sledovány a vyhodnocovány na kontrolních 
dnech. Kontrolní dny budou probíhat v sidte objednateíe, nebude-li po vzájemné dohodě 
Smiuvních stran stanoveno jinak. Při kontroiních dnech bude vyhodnoceno pinění díla 
uvedeného V jednotlivě vzájemně odsounlasených požadavcích evidovaných V aplikaci 
BM. Při kontrolním dnu se za účasti odpovědných osob objednateíe azhotovitele 
provede:

6
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Příloha č. 2 ZD 

a) předání protokolu S výčtem prací a hmotných i nehmotných výstupů dodaných 
Zhotovitelem, S odkazy na příslušné požadavky V aplikaci BM; 

b) projednání a předání protokolu o výsšedcích testů shody předaněho výsledků 
díla se Zadáním; 

c) předání předávacího protokolu a jeho součástí (např. uživatelské a technické 
dokumentace, zdrojového kodu atd.); 

d) celkové vyhodnocení dosavadních výsledků a postupu na díle; 
e) aktualizace seznamu zaměstnanců, kteří vstupují do objektu objednatele; 
f) upřesnění dalšího postupu prací na díle; 

g) konstatování Zda bylyínebyly úplné/částečné splněny požadavky evidované 
vaplíkaci BM a zda zjištěné rozdíly proti Zadání zakládají právo uplatnění 
smluvních sankcí; 

h) body a) až g) budou zpracovány formou zápisu spřílohami, podepsaný 
oprávněnýmí osobami a archivovány V dokumentaci k dílu. 

Termíny kontrolních dnů budou určeny dohodou smluvních stran. 

IV. Změnové řízení 
Obě smluvní strany mají možnost požádat O zahájení změnového řízení ve formě změny 
příslušného požadavku v aplikací BM. Výsledkem změnového řízení bude provedení 
obsahových nebo termínových změn u příslušného požadavku v aplikaci BM. 
Jakákoliv sjednaná Změna výše uvedeného charakteru musí být odsouhlasena 
oprávnënými zástupci obou smluvních stran. 

V. Převzetí díía 

Zhotovitel bude dodávat d íto postupně, formou dílčích plnění ve lhůtách stanovených ve 
smyslu odstavce 6.2. článku VI. této smlouvy. O předání dílčího plnění se vyhotoví 
předávací protokol (příloha č.2), který bude podepsán oprávněnými osobami 
objednatele a zhotovitele uvedenými v článku Xíll. této smlouvy. 
Požadavky na instalací dílčích dodávek a nových verzí díla na provozní prostředí, včetně 
všech nezbytných souborů a pokynů pro instalací, bude Zhotovitel zadávat pouze 
prostřednictvím portálové aplikace HelpLine, do které zajistí objednatel přístup. 
Objednatel má právo na vyjádření, resp. na vrácení výsledků dodaných dítčích plnění 
zhotoviteli ve lhůtě 14 (slovy: čtrnácti) dnů od data jejich předání zhotovitel-em 
objednateli. 

Pokud objednatel ve lhůtě 14 (Slovy: čtrnácti) dnů od předání výsledků dílčích plnění 
zjistí, že předané výsledky neodpovídají Zadání úkolu a stanoveným výsledkům a cílům, 
má právo výsledky dodaných dílčích plnění vrátit zhotoviteli k dopracovàní S konkrétními 
písemně íormulovanými připomínkami a důvody, proč je nepřevzaí. Zhotovitel má 
povinnost ve lhůtě 14 (slovy: čtrnácti) dnů ode dne vrácení výsledků dílčích plnění 
objednatelem odstranit vady podle požadavků objednatele.

7
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5.5. V případě, že se objednáte! nevyjádří, resp. nevrátí výsledky dílčích plnění zhotoviteli 
ve lhůtě 14 (slovy: čtrnácti) dnů odjejioh předání Zhotovitelem smluvní strany neprodleně 
podepíší akceptační protokol (příloha č.3), zpracovaný objednatelem. Podepsáním 
akoeptačního protokolu Se považují dodané dítčí plnění za dokončena. 

VI. Místo a termín plnění díla 
6.1. Místem plněníje sídlo objednatele, tj. Budějovická 7, 140 96 Praha 4. 
6.2. Konkrétní lhůty jednotlivých dílčích dodávek prací podle této Smlouvy budou stanoveny 

V aplikaci BM. 

VII. Cena díla 
7.1. Smluvní Strany se dohodly, že celková cena za Zhotovitelem dodané a objednatelem 

převzaté dílo za celou dobu trvání této smlouvy, resp. dobu píatnosti této Smlouvy, 
nepřekročí částku bez DPH: 

8 260 000,- Kč, 
(slovy: osm milionů dvě stě šedesát tisíc korun českých) 

to je s DPH ve výši 21% 
9 994 600,-Kč 

(Słovy: devět milionů devět Set devadesát čtyři tisíc šest set korun českých). 
7.2. Smluvní strany se dohodly, že celková cena plnění dle této smlouvy nepřesáhne 

.ÍÉÍ9 $IT,'Í0UVY_ 0. 0 0, 

_- ästkà 

l 346 920,- Kč 'l 998 920,- Kč 
l 

do 1 652 000,- Kč *

. 

31:12..-2017
1 

09-_Íj.1-_“2Q_13 
öÓì31_I'1_Í2.“201 8 

2 4rŠ”202020,- Kč 520 380,- Kč 2 998 380,- Kč 

ž 478 000,- Kč 520 380,- Kč 2 998 380,- Kč 

od Ĺ?1I;'“L1;íl20,20 
Člo.'30.,09.2020 

Íesz 000,- Kč 346 920,- Kč 1 998 920,- Kč 

Celkem 
maximálně 

8 260 000,- Kč 'Í 734 600,- Kč 9 994 600,- Kč 

7 3 Zhotovitel Zajišťuje objednateli disponibiiní kapacitu práce v rozsahu nezbytně nutném 
pro plnění díla na základě této smlouvy a po dobu účinnosti této smíouvy.
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Celková cena je stanovena jako cena nejvýše přípustná a konečná. Cena za plnění díla 
Zahrnuje veškeré související náklady zhotovitele, např. náklady na dopravu, pojištění, 
předání a Záruční servis. 

Celková cena byla stanovena na základě provedeného zadávacího řízení č ....... _. 
Smluvní strany si výslovně ujednaly, že na realizaci jednotlivých souboru prací zadaných 
do aplikace BM, nebudou poskytovány Zálohy. Smluvní strany si taktéž ujednaty 
vyloučení ust. § 2611 OZ. 

VIII. Platební půdminky 
Zhotovitel bude fakturovat cenu za dílo postupně na základě dokončených 
a realizovaných požadavků zapsaných v aplikaci BM. Částka bude stanovena na základě 
realizovaných požadavků a vzájemně odsouhlasených předávacích a akceptačních 
protokolů podepsaných oprávněnými osobami obou smluvních stran, uvedenými 
V článku XIII. této smíouvy. 

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu podle 
§ 435 OZ, podle § 7 Zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech 
(zákon O obchodních korporacích), podle Zákona č. 563/1991 Sb. O účetnictví, ve znění 
pozdějších předpisů a podle § 21 a § 29 zákona č. 235/2004 Sb., O dani Z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a odkaz na tuto smlouvu, příslušné předávací 
protokoly a identifikací zástupce zhotovitele. Faktura včetně příslušných předávaoích 
protokolů musí být zaslána elektronicky - cestou datové schránky S následujícím 
parametrem: ID datové schránky „Generální ředitelství ce|“: 7puaa4c 
Faktura musí obsahovat také evidenční čísla této Smlouvy a jako přílohu předávací 
a akceptační protokol. Pokud faktura nebude obsahovat stanovené náležitosti dle této 
Smlouvy, nebo vnírıebudou správně uvedené údaje, je obíednatel oprávněn vrátit 

ji ve lhůtě 10 (Slovy: deseti) pracovních dnů od jejího obdržení zhotoviteli S uvedením 
chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů. Vtakovém případě bude faktura 
zhotovitelem opravena a nová lhůta splatnosti začne plynout doručením opravené 
faktury Zpět objednateli. Vpřípadé, že cbjednatel fakturu vrátí, přestože faktura je 
správná a předepsané náležitosti obsahuje, zůstává v platnosti původní lhůta splatnosti 
faktury a pokud objednatel fakturu nezaplatí v původním term inu splatnosti, 
je v prodlení. 

Doba splatnosti faktury je sjednána na 30 (Slovy: třicet ) kalendářních dnů od data 
doručení faktury na adresu objednatele. Takto sjednané doba splatnosti, není-li 

průkazně dohodnuto jinak, nahrazuje den splatnosti uvedený na faktuře. Vpřípadě, 
že poslední den splatnosti faktury připadne na den pracovního klidu, resp. volna, bude 
se za den splatnosti považovat nejblíže následující pracovní ‹:ten.\/pochybnostech 
se má za to, že faktura byla doručena 3. pracovním dnem po jejím odeslání. 
Peněžní Závazek objednatele se považuje za včas splněný dnem připsání příslušné 
částky ve prospěch účtu zhotovitele. Platba faktury bude provedena bezhotovostním 
převodem na bankovní účet zhotovitele, jenž je uvedený na faktuře.
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Smluvní Strany si dojedrıaly, že objednatel je oprávněn provést zajišťovací úhradu daně 
Z přidané hodnoty ve smyslu ust. § 109a Zákona č. 235/2004 Sb., O dani Z přidané 
hodnoty, ve Znění pozdějších předpisů, na ůčet příslušného Správce daně, jestliže se 
zhotovitel stane ke dní uskutečnění zdanitelného pínění rıespolehlivým plátcem daně ve 
smyslu ust. § 406 Zákona č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané hodnoty, ve Znění pozdějších 
předpisů. 

IX. Smluvní sankce 
V případě prodíení zhotovíteíe S dokončením dílčího plnění, které je realizováno v rámci 
souboru prací uvedeného V aplikaci BM, je objednatel oprávněn požadovat zaplacení 
smluvní Sankce ve výši 20 000,- Kč za každý den prodlení. 
Vpřípadě prodlení zhotovitele sodstraněním oznámené vady ve lhůtě uvedené 
vodstavci 5.3. článku V. Převzetí předmětu plnění smlouvy a/nebo Sodstraněním 
oznámené vady, na kterou se vztahuje záruční łhůta, ve lhůtě uvedené vodstavci 
10.3. článku X. Záruka avlastnické právo této smlouvy, je objednatel oprávněn 
požadovat zaplacení smluvní Sankce ve výši '12 000,- Kč za každý den prodlení. 
V případě, že objednáte! bude v prodlení s jakoukoli platbou dle článku Vltl. Piatební 
podmínky O více než 30 (síovy: třicet) dnů a nedoioží prokazatelně, že zpoždění spočívá 
v systémových překážkách objednateíern neovlivnítelných, je zhotovitel oprávněn žádat 
po objednatelí zaplacení ůroku Z prodíení ve výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 
Sb., kterým se určuje výše úroků Z prodlení a nákladů spojených s uplatněním 
pohledávky, určuje odměna lškvídátora, likvidačního Správce a člena orgánu právnické 
osobyjmenovaněho soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných 
rejstříků právnických a fyzických osob. 

Ustanovenímí O Smluvní sankcí není dotčeno pravo Objedrıateíe na náhradu vznikíe 
škody. Smtuvní Sankce je splatná do 10 dnů ode dne doručení jejího vyúčtování 
zhotoviteli. 

V případě porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených V čl. Il. odst. 
1 písm. b) až c) této Smlouvy je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení Smluvní 
Sankce ve výší 12 000,- Kč za každý prokazaný případ. 
V případě porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených V čl. Il. odst. 
2 písm. a) až e) této smlouvy je objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní 
sankce ve výší 12 000,- Kč za každý prokázaný případ. 
V případě porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených V či. il. odst. 
4 a 5 této smlouvy je objednateí oprávněn požadovat zapiacení smluvní sankce ve výši 
20 000,- Kč Kč za každý prokázaný případ. 
Vznikne-li objednatelí neplněním povinnostíze strany zhotovitele uvedených v či. ll. odst. 
1 až 5 této smlouvy škoda, uhradí ji zhotovitel v prokázané výši. 
Ujednáním O smluvní sankcí není dotčeno právo té které smluvní Strany na náhradu 
škody. 

V případě porušení povinnosti mlčenlivostt dle čiánku XVII - Utajení informací je druhá 
Smluvní Strana oprávněna požadovat zaplacení smluvní sankce ve výši 50.000,- Kč za
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každý jednottivý případ porušení. Tímto ustanovením není dotčeno právo na náhradu 
škody. 

V případě porušení ustanovení dle čl. X111. odst. 13.1. a 13.2. této smlouvy Zhotovitelem 
je objednáte! oprávněn požadovat zaplacení Smłuvní pokuty ve výši 50.000,- Kč za každý 
jednotìivý případ porušení. 

Smłuvni sankcí je objednáte! oprávněn zápočíst proti pohłedávce zhotovitele. 

Výslovně se touto smlouvou sjednávají smluvní sankce stanovené vtomto článku. 
Smluvní Strany si výslovně ujednaly, že kjiným než Zde uvedeným a dále např. ústně 
sjednaným smluvním Sankcím, jakož i ksmluvním sankcím Sjednaným dodatečně 
nebude přihliženo. 
Smluvní strany si výslovně ujednaiy vyloučení aplikace ust. § 1806 OZ. 

X. Záruka na dílo 
Zhotovitel poskytuje na dílo záruku vdélce 24 (Slovy: dvacetičtyř) měsíců 
ode dne převzetí objednatelem. Záruční doba se prodlužuje O dobu, po kterou objednatel 
nemohl užívat výsledky dílčích pinění vdůsłedku odstraňování oznámené vady, na 
kterou se vztahuje Záruka. 

Vadou se pro účely této smlouvy rozumí neshoda s touto smlouvou, resp. S přísiušným 
požadavkem v apłikaci BM. 
Objedrıatel je povinen vadu, na kterou se vztahuje Záruka, oznámit zhotoviteii písemně 
- datovou schránkou nebo jiným prokazatetným způsobem předat oprávněné osobě 
zhotovitele bez zbytečného odkladu po jejím Zjištění. Zhotovitel je povinen na své 
náklady oznámenou vadu odstranit, tj. ve smyslu odstavce 5.4. článku V. této smiouvy 
uvést výsledky dodaných prací do Soutadu S touto smlouvou, resp. S příslušným 
požadavkem v aptikaci BM ve lhůtě přiměřeně povaze oznámené vady, a to nejpozději 
do 14 (slovy: čtrnácti) dnů od data oznámení vady. 

X1. Viastnické právo, licence a Zásahy do díla 
Objednatet nabývá dnem úptného zaplacení příslušné ceny podle této smlouvy 
do vlastnictví ticenci kužívání předaných autorských děl včetně dokumentace 
bez dalších poplatků. Právo kautorským dílům (licence) je časově, teritoriálně 
a Z pohíedu počtu uživatełů neomezená. 
Právo kužitídíla (SW) a odpovídající dokumentace die této smlouvy vznikne 
objednatełi podíe podmínek stanovených touto smlouvou okamžikem akceptace 
daného díla dle této smlouvy, přičemž v případě, že objednatet nezaplatí řádně a včas 
cenu za plnění dle této smlouvy, a to ani do 14 (slovy: čtrnácti) dni po výzvě zhotovitele, 
výše uvedene právo bude pozastaveno a bude obnoveno úplným Zaplacením 
veškerých spíatných faktur dle této smlouvy. 

Okamžikem nabytí práva na užití díla nabývá objednatel také právo do d íta zasahovat, 
a to například upravovat jej, rozmnožovatjej, překládat jej a Zpracovávatjeho zdrojové
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kódy, a to jak ze strany objednatele, tak ze strany jiného subjektu vybraného 
objednatelem, a to za účelem dalšího rozvoje díla (vytvoření nových íunkcionaíit anebo 
rozvoje či změny stávajících íunkcionalít) anebo jeho napojení na jiné aplikace (SW), 
užívané, provozované nebo vytvářené objednatetem nebo jím vybraným subjektem, 
případně funkční propojení Sjinými aplikacemi užívanými, provozovanýmì či 

vytvářenýmí objednateiern nebojím vybraným subjektem. S tímto Zhotovitel výslovně 
souhlasí. 

Smluvní Strany si výslovně ujednaíy vyloučení apííkace ust. § 2370 OZ. 
Ustanovení odstavce 3 tohoto článku se nevztahuje na funkčnosti vytvořené podle 
předchozích smluv uzavřených mezi objednatele-m a zhotovitelem. Veškerá práva 
včetně autorských jsou u těchto funkčností upravena původními smlouvami. 

XII. Omezení odpovědnosti zhotovitele 
Zhotovitel neodpovídá, v případě prokázaného porušení pracovních postupů, návodů 
atechnických omezení uvedených ve zhotovítelem vytvořené technické 
aužívatelské dokumentaci, nebo v technických a bezpečnostních standardech 
objednatele, za škody ani za vady plynoucí zužítí produktů, ztráty nebo chybné 
interpretace dat. 

Zhotoviteí neodpovídá za prodlení S dodáním prací dle požadavku v apíikací BM, pokud 
nebude možné ze strany objednatele specifikovat zadání nebo poskytnout podklady, 
například v důsledku zpoždění schvalování zákonných a podzákonných norem, které 
jsou nezbytným podkladem pro dodávku prací zhotovitelem. 
Zhotovitel neodpovídá za prodlení s dodáním prací operativně požadovaných 
objednatelem, pokud charakter prací vyžaduje součinnost objednatele a/nebo třetí 

strany, tato byla zhotovìtelern vyžádana a nebyla prokazateíně včas a dostatečně 
poskytnuta. 

XIII. Realizační tým, součinnost a komunikace smluvních stran 
Zhotovitel určí k plnění předmětu smlouvy realizační tým (dále jen „Realizační tým"). 
Zhotovitel se zavazuje zachovávat po ceíou dobu provádění díla dle této Smlouvy 
profesionální složení Realizačního týmu v souladu S požadavky stanovenými vtéto 
smlouvě. 

Zhotovitel se zavazuje zabezpečovat plnění předmětu této smlouvy prostřednictvím 
osob, jejichž prostřednictvím prokázal v rámci zadávacího řízení na Veřejnou Zakázku 
splnění kvaíifíkačních požadavků (technické kvalifikační předpoklady): 

O projektový manažer
0 analytikíkonzultant 

0 analytíkíkonzultant 

V případě Změny těchto osob (členů Reaíizačního týmu) je Zhotovitel povinen vyžádat 
si předchozí písemný souhlas objednatele. Nová osoba zhotovitele musí splňovat

12
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příslušné požadavky na kvaíifikaci stanovené zadávací dokumentací, což je zhotovitel 
povinen objednateli doložit odpovídajícími dokumenty. 

Objednatel si vyhrazuje právo na odmítnutí nebo akceptaci významných změn 
ve složení Reaíizačního týmu v době provádění díla dle této smlouvy. Současně si 
objednatel vyhrazuje právo požádat O výměnu člena Realizačního týmu pro 
opakovanou nespokojenost s kvalitou jím odváděné práce nebo pro nedostatečnou 
komunikací s objednatelem. 

Každá ze smluvních stran dále jmenuje oprávněné osoby /nebo vedoucího projektuí, 
které budou vystupovat jako Zástupci smluvních stran. Oprávněné osoby /nebo vedoucí 
projektu/ zastupují smluvní stranu ve smluvních, technických a obchodních 
záležitostech uvedených níže souvisejících S plněním předmětu této smlouvy. 
Při plnění této smlouvy jsou na straně objednatele pověření roli oprávněné Osoby 
/nebo vedoucí projektu/: 

Tyto oprávněné osoby budou vyvíjet součinnost se Zhotovitelem pří plnění předmětu 
smlouvy, a to: 

oprávněný zástupce ve věcech smluvních (s právem předávat zhotoviteli všechny 
informace potřebné pro plnění smluvního závazku zhotovitele, O které ke splnění 
závazků v souladu s touto Smlouvou požádá, a přebírat od něho všechna pínění 
uskutečněné dle této smlouvy), 

al 

b) oprávněný zástupce ve věcech technických (S právem přebírat a předávat 
technické informace potřebné pro plnění smluvního závazku dle této smlouvy 
od druhé smluvní strany, o které druhá smluvní strana ke splnění závazků 
v souladu S touto smlouvou požádá) 
pracovníci objednatele, kteří mají právo vyžadovat Služby dle předmětu této 
Smlouvy, včetně akceptování odhadnutého rozsahu práce potřebného k jejich 
reaílzaci, tyto služby po jejich realizaci od zhotovitele převzít a následně 
akceptovat jejich řádné dodání. 

0) 

13.6. Při plnění této smlouvyjsou na straně zhotovitele pověření roli oprávněné osoby: 

Tyto oprávněné osoby budou vyvíjet součinnost S objednatelem při plnění předmětu 
smlouvy, a to: 

a) Oprávněný Zástupce ve věcech smluvních (s právem přebírat všechny informace 
potřebné pro plnění tonoto smluvního závazku od objednatele, o které ke splnění 
závazků v souladu S touto smlouvou požádá a předávat mu všechna plněnı 
uskutečněná dle této smlouvy),
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ta) oprávněný Zástupce ve věcech technických (s právem přebírat a předávat 
technické informace potřebné pro plnění smluvního závazku dle této smlouvy 
od druhé smluvní strany, o které druhá smluvní strana ke splnění závazků 
v souładu S touto Smlouvou požádá), 
pracovníci zhotovitele, kteří mají právo přebírat požadavky na služby dle 
předmětu této smlouvy, včetně odhadováni rozsahu práce potřebného k jejich 
reałizaci, tyto Služby po jejich realizaci objednateli předat a následně akceptovat 
jejich řádné dodání budou uvedeni. 

C) 

XIV. Płatnost a účinnost smlouvy 
Smlouva se uzavírá na dobu určitou ode dne podpisu smlouvy do 30.09.2020. 
Tato smiouva nabývá platnosti a účinností podpisem statutárních zástupců obou 
smluvních stran. 

Tuto smlouvu je možno ukončit písemnou dohodou obou smluvních stran. 
Shledá-li objednatel nebo zhotovitel podstatné porušení plnění předmětu smiouvy 
druhou Stranou, má pravo na okamžité odstoupení od smlouvy, jehož písemné 
vyhotovení musí být druhé straně doručeno. Podstatným porušením smlouvy ze strany 
Zhotovitełe se považuje prodlení při plnění termínů stanovených v aplikaci BM deiším 
než 30 (stovyı třicet) dnů. Podstatným porušením smlouvy ze strany objednatele se 
rozumi Zejména prodlení při hrazení smluvní ceny zhotoviteli delším než 30 (sšovy: třicet) 
dnů a porušení kterékoíăv licenční podmínky vztahující se k nakłádání S produkty 
a dokumentací ze strany objednateie. 
Odstoupení od smlouvy je piatné dnem doručení oznámení o odstoupení. Strana, kvůli 
jejímuž porušení smtouvy došlo k odstoupení od smlouvy, je povinna zaplatit odstupujícl 
straně na základě faktury vystavené odstupujíci stranou do 14 (slovy: čtrnácti) dnů ode 
dne doručení takové faktury veškeré náklady odstupující strany jakožto přímý důsiedek 
odstoupení od smiouvy. 

Strany souhlasí S tím, že V případě předčasného ukončení účinnosti této smlouvy 
Z jakýchkoliv důvodů bude dokončeno plnění dle v okamžiku předčasného ukončení této 
smlouvy schvášených požadavků v aplikací BM za podmínek uvedených v této smlouvě. 
Ustanovení článků této smlouvy. jejichž cílem je upravit vztahy mezi smluvními stranami po 
ukončení účinnosti této smlouvy, zůstanou platná i po ukončení této smlouvy. 

XV. Zvláštní ujednání 
Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu způsobenou okolnostmi vylučujícími 
odpovědnost ve smyslu § 2913 odst. 2 OZ. V případě porušení smluvních povinností 
některou ze smluvních stran vzniká druhé straně nárok na smluvní sankcí. Právo na 
náhradu škody tímto není dotčeno. 
Objednatel souhlasí s tím, že Zhotovitel má právo Zmiňovat tuto smlouvu jako referencí 
vůči třetím stranám.
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XVI. Okolnosti Vylučující odpovědnost 

Pro účeły této smlouvy „okolnosti Vylučující odpovědnost“ znamenají událost, 
vymezenou V § 2913 odst. 2 OZ. 
Jestliže vznikne situace zaviněrıá okoinostmi vylučujícírni odpovědnost, dotčena strana 
okamžitě uvědomí druhou Smluvní Stranu písemně o takových podmínkách a jejich 
příčině. Pokud není jinak stanoveno písemně ze strany dotčené, bude druhá smluvní 
strana pokračovat V reaiizaci Svých závazků podle smlouvy tak, jak je to možné a bude 
hledat veškeré rozumné alternativní prostředky pro realizaci části, kde nebrání okolnosti 
Vylučující odpovědnost. 

Žádná ze smluvních stran nebude odpovídat za nesplnění kteréhokoliv Ze Svých 
smluvních závazků die této Smlouvy či jejich dodatků v důsledku okolností vylućujících 
odpovědnost. Platební Závazky vznikié před okolností Vylučující odpovědnost nebudou 
okolností Vylučující odpovědnost prominuty. Žádná ze smluvních stran není oprávněna 
požadovat zaplacení smluvní sankce druhou smluvní stranou za porušení povinností 
Z této Smíouvy okoínostmi vylučujícími odpovědnost. 
Trvají-ii okoinosti Vylučující Odpovědnost déle než 3 (slovy: tři) měsíce, smluvní strany 
mohou odstoupit od Smlouvy písemně s účinností ke dni doručení odstoupení druhé 
smluvní straně. 

Smluvní strany si výslovně ujednaly vyloučení aplikace ust. § 2914 OZ. 

Xvlí. Utajení informací 

Zhotovitel se zavazuje kmlčenlivosti o osobních údajích osob činných vrámci 
objednatele, otechnickém vybavení objednatele, jakož i O všech skutečnostech, 
O kterých se v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy dovéděi. 
Zhotovitel se zavazuje kmlčenlivosti týkající se údajů, které se dozví v souvislosti 
S plněním povinností Z této smlouvy vyplývajících. 
Zhotovitel i všichni subdodavatelé zhotovitele se zavazují dodržovat ochranu osobních 
údajů v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb.. o ochraně osobních údajů, ve Znění 
pozdějších předpisů. 

Za účelem závazku mlčeníivosti uzavře Zhotovitel se všemi svými Zaměstnanci, kteří 
budou na předmětu plnění smlouvy spoiupracovat Dohodu O mičenlivosti. 
Objednatel se zavazuje k mlčenlívosti O veškerých skutečnostech, o kterých 
se dovëděl na základě této smlouvy nebo v Souvislosti S touto smlouvou, a které byly 
zhotovitelem prokazatelně označeny za obchodní tajemství dle § 504 OZ. 
Obě smíuvní strany se zavazují zachovat mlčeniivost až do doby, kdy se předmětné 
informace stanou obecně známými za předpokiadu, že se tak nestane porušením 
povinnosti mlčenlivostl. Za porušení mlčenlivostl se nepovažuje, je-ii smluvní strana 
povinna předmëtnou informaci sdělit na základě zákonem stanovené povinnosti. 
Povinnost mlčeníívosti trvá bez ohledu na účinnost nebo platnost této smlouvy.
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XVIH. Závěrečná ujednání 

Veškeré právníjednání směřující ke změně i části této smlouvy, jakož š k jejímu Zrušení, 
musí mít formu vzestupně čísłovaných písemných dodatků, schválených statutárními 
zástupci smluvních stran. Dodatek se po schválení stává nedílnou součástí této 
smlouvy. 

Stanou-li se některá ustanovení této smlouvy zcela nebo zčásti nepiatná nebo pokud 
by některá ustanovení chyběla, není tím dotčena platnost Zbývajících ustanovení. 
Místo neplatného ustanovení platí jako dohodnuté takové ustanovení, které odpovídá 
smyslu a účetu neplatného ustanovení. Scházíflli ustanovení zceia, platí za dohodnuté 
takové ustanovení, které odpovídá tomu, co by podíe smyslu a učetu této Smlouvy bylo 
ujednáno, kdyby tato skutečnost byla známa od počátku. Totéž platí, vyskytnou-li 
se ve smłouvě či jejích dodatcích případné mezery. 
Tato smlouva a veškeré záležitosti Z ní vyplývající nebo s nl související se řídí právním 
řádem České republiky a spadá pod jurisdikci soudů České republiky. Smłuvní strany 
se Zavazuji, že případné rozpoıy vznikíé při realizaci této smlouvy budou řešit 

korektním způsobem a V souladu s právními předpisy a pravidíy slušnosti. Každá 
ze smluvních stran se dále zavazuje, že k soudnímu řešení uvedených sporů přistoupí 
až po vyčerpání možností jejich vyřízení mimosoudní cestou. 
Smluvní strany podle § 89a Zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve Znění 
pozdějších předpisů určují jako místně příslušný soud Obvodní soud pro Prahu 1; v 
případě, že podle procesních předpisů je k rozhodování věcí V prvním stupni příslušný 
krajský soud, určují smluvní strany jako místně přísłušný Soud Městský soud v Praze. 

Pokud se jedna ze smluvních stran vzdá určitého nároku na nápravu V případě 
porušení nebo nedodržení ustanovení této smtouvy ze strany druhé smluvní strany 
nebo se Zdrží či opomene uplatnit či využít kteréhokoli práva nebo výsady, ježjí podle 
této smlouvy náteží nebo náiežet může, nesmí být takový úkon, a to bez výjimky, 
považován nebo upłatňován jako precedens do budoucna pro jakýkoli další případ, ani 
nełze považovat takové jednání za vzdáni sejakéhokoli nároku, práva či výsadyjednou 
pro vždy. 

Smluvní strany si ujednaly, že Závazky vypłývající z teto smlouvy se promlčují ve lhůtě 
5 tet ode dne, kdy smluvní strana mohla poprvé toto právo uplatnit. 
V souladu se Zákonem č. 340/2015 Sb., O registru smluv, se strany dohodty, že 
objednatel zašíe tuto smlouvu Správci registru smluv k uveřejnění ve lhůtě, stanovené 
tímto Zákonem. Osobní údaje stran před odesláním budou anonymizovány V soutadu 
se zákonem č. 101/2000 Sb., O ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, 
ve Znění pozdějších předpisů. 

Smluvní strany si výslovně ujednaiy, že tuto smlouvu nelze postoupit na řad. Žádná ze 
Smłuvních stran není oprávněna Vtěłit jakékoliv právo plynoucí j í ze smlouvy nebo Z 
jejího porušení do podoby cenného papíru. 
Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že byta uzavřena po vzájemném 
projednání. Autentičnost této smìouvy potvrzují Svým podpisem.
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každá smluvní strana obdrží po dvou vyhotovenich. 
18.11. Přílohy jsou nedílnou součásti teto smlouvy. V případě rozporu mezi touto smlouvou 

a jejími přílohami platí Smlouva. 

18.12. Tato smlouva obsahuje následující přílohy: 

Příloha 1 

Příloha 2 

Příloha 3 

Příloha 4 

„Vývoj a technická podpora Systému ASEO" 

Formulář 
,, Předávaci protokol" - 1liSt. 

Formulář ,, Akceptačni protokol" - 1list 

„Školení zaměstnanců externích společností ze zásad bezpečnost: 
a ochrany zdraví pri práci, pozární ochrany“- 3 listy 

Příloha 5 „Povinnosti ze Zákona O kybernetické bezpečnosti“ 

Smluvní strany na důkaz svého souhlasu připojuji sve podpisy. 

za zhotovitele za objednatele 

*`s,=';-,/ V Praze dne: ~4\“ 
ĹÍ 
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2 :»- fs 
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Jménďł Petr Franc Jméno : 
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łšusiness; Solutions 

Seřítıea Business Sokrtíe-na s.r.o. 
lìubižška 215/L Pralıa 9,190 O0 
T: -I--120 283. G93 400 
Ià: 5/li9462?4, mě: C26-IìE`ı4tˇ52'M 
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Příloha Č. 2 ke smłouvě O dílo č. x>d201× S názvem ,, Vývoj aplikace ASEO" „Předávací protokol 
»v vzor 

ı=*ŘEDÁvAcì PROTOKOL 

ohieunaťęız 
j 

oz-nęráıniřeúiťeısťviøøı
I W“ “” - Číslo smlouvy: 

ZHOÍOVÍÍEÍZ 
I 

Název firmy
› 

j 

Předmět předání a převzetí 
(Specifikace rozsahu předávaného plnění včetně uvedení verzí předávaných j 

j dokumentů nebo software) 
1. 

j2. 

3. 

4. 

Předáno dne: 

Podpisem tohoto Předávacího protokolu potvrzuje Oprávněná osoba Zhotovštele, že uvedený 
předmět k uvedenému dni řádně předała Oprávnëné osobě Objednatele. 
Podpisem tohoto Předávacího protokolu potvrzuje Oprávněná osoba Objednatele, 
že uvedený předmět k uvedenému dní řádně převzala v souladu S ustanoveními Smiouvy. 

_0bjednate!: 
jüprávněná osoba: Teleton,E~maìi: 

7 7 

Datum: 

Zhotovitel: 
Oprávněná osoba: jTeIefon, E-mail: Datum:
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Příloha č. 3 ke Smlouvě O dílo č. Jo-0201× S názvem „Vývoj aplikace ASEO" - .,Ał<ceptačrıí 
protokol - vzor“ 

AKCEPTAČNÍ PROTOKOL 

Objednatelz 
J 

Generální ředitelství cel
l ~~~~~~~~~~ ~ ~~ 

V 

Číslo smiouvy: 
Š Zhotovitel: 

Í 

Jméno dodavatele 

Předmět akceptace 
(Specifikace akceptovaného plnění včetně uvedení verzí předávaných dokumentů 
nebo software) ł 

1. l 

2. 

3. 

Š4. 

Předáno dne: 

Podpisem tohoto Akceptačního protokolu potvrzuje Oprávněná osoba Objednateie, 
že uvedený předmět k uvedenému dni řádně akceptovala V souladu S ustanoveními Smlouvy. 
Podpisem tohoto Akceptačniho protokolu potvrzuje Oprávněná osoba Zhotovitele, že uvedený 
předmět k uvedenému dni řádně akceptovala v souladu S ustanoveními Smlouvy. 

Objednatel: 
Oprávnëná osoba: Telefon, E-mail: Datum:

\ 

Zhotovitel 
Oprávněná osoba: Telefon, E-mail: Datum:
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Příloha č. 4 ke smiouvě O dílo č. xx/201× S názvem „Vývoj aplikace ASEO" 

Školení zaměstn_ar1cü ,externích „spotečností ze zásad ,bezpečnosti a ochrany zdravi 
při práci,_požární Ochrany 

Zaměstnanci externích spoiečností jsou povinni: 

1. Při vstupu do budovy se vždy ohlásit u zaměstnance odboru 12, majíciho danou práci 
na starosti. 
2. Pohybovat se jen v prostoru opravovaného zařízení, na které byli přivoláni. 
3. Počínat si při práci tak, aby nedošlo k ohrožení zdraví, dodižovat předpisy o ochraně 
a bezpečnosti při práci a stanovené pracovní postupy. 
4. vstupovat do kontrolovaných prostor jen se svolením vedoucího Střediska, mistra 
nebo mechanika, a to v předepsaném ochranném oděvu. Vstup do čistých a kontrolovaných 
prostorje povoien v kombinézách Z bezuletového materiálu a příslušné obuvi. 
5. Zaměstnanci externích firem jsou povinni během práce dodržovat pořádek a vždy 
po vykonání určené práce uvést pracoviště do původního stavu. 
6. Oznámit vedoucímu Zaměstnanci ihned nedostatky a závady, které by mohly ohrozit 
bezpečnost a zdraví ostatních zaměstnanců. 
7. Řídlt se bezpečnostními tabulkami, které jsou v objektu umístěny. 
8. Nezabraňovat přístupu k rozvaděčům energií, hasicim přístrojům a únikovým východüm. 
9. Při odchodu Z pracoviště odpojit elektrické spotřebiče. 
10. Před započetím práce se informovat, v jakém stavu se nachází zařízení, na kterém se 
bude pracovat. 
11. Oprava. seřizování, úprava, údržba a čištění zařízení se provádějí, jen je-li Zařízení 
odpojeno od přívodu energií. Není- li to technicky možné, musí se učinit vhodná ochranná 
opatření. 
12. Při práci v prostředí S nebezpečím výbuchu se musí používat nejískřící nářadí, antlstatický 
oděv a antistatická obuv. 
13. Před zahájením prací s otevřeným ohněm a po jejich ukončení se musí o této skutečností 
informovat preventista GŘC (2729) nebo požární technik GŘC (2015). 
14. Při vyhlášení požárního popiaohu uıychieně opustit ohrožený prostor a odebrat 
se na snromaždištë dle evakuačního plánu pracoviště, na kterém vykonává svou činnost. 
15. Počínat si tak, aby svým chováním, jednáním a činností nezavdal příčinu i< požáru, 
ekologické nebo jiné havárii. 
16. Dodržovat a respektovat platné příkazy, zákazy a nařízení, se kterými byli seznámeni, dále 
všechny bezpečnostní tabulky, nápisy, symboly a příkazy. 
17. Počínat si při výkonu činností tak, aby svým jednáním nebo chováním nebo viastní činnosti 
neohrožovali zdraví a životy zaměstnanců a osob zdržujícícn se v areálu nebo majetek ceiní 
spravy. 
18. V souvislosti se svou činností dodržovat na pracovištích pořádek a čistotu, zabezpečovat 
průchodnost přístupových a únikovýcrı komunikací. 
19. Zajišťovat bezpečnost používaných strojů a mechanismů, provádět kontrolu stavu 
pracoviště, používaného nářadí a nástrojů a zjištěné závady neprodieně odstraňovat. 
20. Oznamovat svým nadřízeným příp. pověřeným zaměstnancům ceiní správy ty závady 
a nedostatky, které by mohly být příčinou bezpečnostní nehody (úrazu) nebo havárie, a které 
nejsou schopni odstranit vlastními síiami a prostředky. 
2í. vykonávat pracovní činnost pouze na určených, vyhrazených a převzatých pracovištích 
za dohodnutých podmínek, ze kterých se nesmějí bez souhlasu pověřeného zaměstnance 
celní správy svévolně vzdalovat s výjimkou naléhavých případů (nevolnost, nemoc, úraz 
apod.) a odchodu na přestávku v práci dle zákoníku práce V platném znění.
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22. Dodržovat zákaz kouření v celém areálu budovy GŘC S výjimkou míst k tomu určených 
a označených jako ,,Kuřárna". Kouření je povoleno pouze V kuřárnách, které jsou umístěny 
na schodištlch. 
23. Používat otevřený oheň a jiné zdroje zapálení (svařování, pálení, broušení, řezání, vrtání, 
tetování, rıatavování apod.) pouze na určených a schváiených ůdržbářských pracovištích 
(např. 
Svařovna). Mimo tato místa je možné používat otevřený oheň a jiné Zdroje zapálení jen 
se souhlasem odpovědných zaměstnanců GŘC (preventisty GŘC (2729) nebo požárního 
technika GŘC (2015)), kteří musí před zahájením prací vyhodnotit rozsah požárního rizika v 
daném místě dle platné směrnice o požární ochraně. V každém případě musí být vystaveno 
pro externí společnost "Příkaz k provedení prací se zvýšeným nebezpečím požáru" a splněna 
v něm stanovená opatření. Je nutno při používání otevřeného ohně v průběhu praci E po jejich 
ukončení dbát zvýšené opatrnosti. 
24. Oznamovat svým nadřízeným resp. pověřeným zaměstnancům celní správy snížení 
zdravotní způsobiiosti k výkonu práce (nevolnost, nemoc, Zdravotní indispozíce) nebo jiných 
okolností, které mohou ovlivnit bezpečný výkon práce. 
25. Respektovat rozhodnutí, příkazy a doporučení pověřených zaměstnanců ceiní správy 
a zaměstnanců, kteří vykonávají kontrolní a dozorčí činnost na úseku bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, požární ochrany, ostrahy majetku. 
26. Řídit se dalšími obecně závaznými předpisy a normami, jakož i místními předpisy 
a organizačními normami V oblasti BOZP a PO, se kterými byly Zaměstnanci externí 
spoiečnosti seznámeny v rámci proškolení BOZP a PO. 
27. Na základě vyhiedání rizik při vykonávané pracovní činnosti používat vhodně OOPP. 
28. V případě vzniku požáru v budově GŘC jsou Zaměstnanci externích společností povinni 
zakročit k odvrácení škody, pokud tím nevystavují vážnému ohrožení sebe, nebo ostatni 
přítomné zaměstnance a ohlásit požár dle požárních poplachových směrnic na ohlašovnu 
požáru kl. 2782. 
29. Každý zaměstnanec externí společnosti, který se stane Svědkem úrazu je povinen na 
místě, v rámci svých schopnosti a možností poskytnout okamžitou předlékařskou prvni 
pomoc a přivolat lékaře. Lékařskou ph./ní pomoc zajišťuje v pracovní dny v ordinačních 
hodinách závodní lékař (ordinace lékaře v přízemí budovy GŘC) na tel. kl. 2454 nebo 2458. V 
ostatních případech ZZS HMP na tel. Č. 155, případně integrovaný záchranný systém tei. č. 
112. Neprodieně oznámit vedoucímu zaměstnanci celní Správy kde došlo k úrazu. 
30. Dodržovat zákaz požívání alkoholických nápojů, návykových látek a omamných prostředků 
na všech pracovištích. Uvedený zákaz se vztahuje i na donášeni alkoholických nápojů 
a omamných prostředků ve všech prostorách a objektech celní správy. Dodıžovat povinnost 
přicházet na pracoviště ve střízíivém stavu a setrvat v něm po celou pracovní dobu. 

Používání OOPP: 

1. OOPP nutné pro běžnou servisní činnostje povinna zajistit externí spoiečnost sama. 
2. Zaměstnanci externích spoiečností jsou povinni předepsaným způsobem použít speciální 
OOPP dle rizik, vyplývajících Z povahy vykonávané práce. (např. rukavice, poiomasky, 
antistatická obuv, spec. oděvy - kombinézy, ochranné brýie atd.). 

Zaměstnancům je zakázáno; 

1. Přinášet a používat (i před vstupem) alkoholické nápoje do objektů či areálu Celní správy 
ČR 
2. Požívat či jinak zneužít účinné látky nebo přípravky, které se na střediscích používají nebo 
vyrábějí.
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3. Odstraňovat nebo poškozovat bezpečnostní Zařízení, kryty, Značky. Odstraňovat 
nebo poškozovat instalované bezpečnostní, požární a informativní tabulky, nápisy, symboly, 
vyřazovat Z činnosti další bezpečnostní opatření (ochrany, kryty, Zábradlí, Zábrany apod.) 
Svévolně provádět další nepovolené úpravy bezpečnostního a protipožárního vybavení 
pracoviště. 
4. Pokud se provádí práce v čistém prostoru musí se dodržet pravidla chování v čistých 
prostorech podle provozního řádu Střediska. 
5. Používat nástroje, nářadí, stroje, Zařízení a dopravní a manipulační prostředky, které 
nesplňují požadavky bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci a nebyly u nich provedeny 
předepsané prohlídky, Zkoušky a revize. 

Seznámení zaměstnance externích společností S rizikem požáru: 

1. Každý Zaměstnanec provádějící činnost v areálu společnosti je povinen řídit se požárním 
řádem pracoviště a V případě vzniku mimořádné události (požár, havárie apod.) také požárním 
evakuačním plánem á popłachovými směrnìcerni. 
2. Při Zpozorování požáru je každý povinen jej uhasit pomocí ručních hasících přístrojů 
pñpadně 
spuštěním Stabilniho hasšcího Zařízení. Neni či to možné, bezodkladně vyhlásit požární 
poplach 
a ohíásit vznik požáru - tel.kE.150 nebo tlačítkem EPS. 

Životní prostředí: 

Je povinnosti všech zaměstnanců externích společností Zdržovat se veškerých činností, které 
by mohly vést k ohrožení či poškození životního prostředí (např. volně odhazovat či netřídit 
odpad do nádob k tomu určených, vylévat Zbytky kapalin do kanaiizace, používat Zařízení, 
která nevyhovují technickým požadavkům, aj.).
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Příłoha Č. 5 ke smlouvě O dílo č. xx/201× S názvem „Vývoj apíikace ASEO“ - Povinnosti 
ze zákona O kybernetické bezpečnosti 

Zhotovitel bere na vědomí, že předmět plnění dle této smlouvy může souviset s užitím, 
správou, či rozvojem Kritické informační infrastruktury nebo Významného informačního 
Systému ve smyslu ustanovení § 2, písm. b) nebo d) zákona č. 181i'20'l4 Sb. o kybernetické 
bezpečnosti. Zhotovitel a objednatel jsou povinni postupovat podle ustanovení O bezpečností 
informací, které je obsaženo v této příloze smlouvy. 
Zhotovitel se zavazuje dodržovat bezpečnostní opatření objednatele, S přšhiédnutím 
k předmětu plnění dle této Smlouvy a dále v průběhu plnění dle této Smlouvy upozornit 
objednatele na případný zjištěný nesoulad se zákonem. 

Ustanovení O bezpečnosti informací 
(1) Objednatel stanoví Z řad svých zaměstnanců osoby do roli 
a) odborný gestor dodávky, který je odpovědný za stanovení rizik spojených s dodávkou 
8 za dohled bezpečného plnění dodávky, 
b) technický gestor dodávky, který je odpovědný za dohled věcného plnění dodávky. 
(2) Odborným gestorem dodávky je .... tel. .... .. a technickým gestorem dodávky je .... .., 

tel. .... .. 

(3) Zhotovitel stanoví Z řad svých zaměstnanců osoby do rolí 
a) odborný garant dodávky, který je odpovědný za elíminaci rizik spojených s dodávkou 
a za bezpečné plnění dodávky 
b) technický garant dodávky, který je odpovědný za věcné plnění dodávky. 
(4) Odborným garantem dodávky je .... tel. .... .. a technickým garantem dodávky je .... .., 

tel. .... .. 

(5) Bezpečnostní opatření na straně zhotovitele. Zhotovitel je povinen: 
a) zajistit, že jeho zaměstnanci podílející se na užívání ISCS zachovají mlčenlivost ve vztahu 
k informacím, se kterými jakýmkoliv způsobem přijdou do styku při užívání, 
b) zajistit, že jeho zaměstnanci podílející se na užívání ISCS dodrži bezpečnostní podmínky 
užívání ISCS dodané objednavatełem, 
c) Zajistit, že jeho zaměstnanci podílející se na užívání ISCS se Zdrží pokusů O logický přístup 
k objektům ISCS, které nesouvisejí S užíváním, 
d) zajistit, že jeho Zaměstnanci podílející se na užívání iSCS nebudou kromě technického 
gestora zhotovitele navazovat žádné další pracovní kontakty s jinými pracovníky objednatele 
bez předchozího rozhodnutí technického gestora objednatele. 
(6) Bezpečnostní opatření na straně objednateíe. Objednatel je povinen: 
a) v dohodnutých termínech dodávat zhotoviteli informace a podkíady, které potřebuje 
k řádnému užívání ISCS, 
b) kontrolovat dodržování bezpečnostních podmínek užívání ISCS Zhotovltelem, 
c) neprodleně po ukončení užívání odebrat přístupová práva, která byla poskytnuta zhotoviteli, 
včetně práv vzdáleného přístupu do ISCS, 
d) při porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených v této smlouvě uplatnit 
vůči zhotoviteli sankce podle sankčních ustanovení této smlouvy. 
(7) Kontrola zavedení a užití bezpečnostních opatření 
Zhotovitel se na výzvu zavazuje umožnit objednateli provedení kontroly zavedení 
bezpečnostních opatření. Zhotovitel v této věci poskytne objednateli, nebo jím určené třetí 
straně, nutnou součinnost. Při těchto kontrolách bude vždy přihlédnuto k povaze a rozsahu 
plnění dle této Smlouvy.
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(8) Kontrola bezpečnosti dodávky 
Zhotovitel souhlasí, že pokud si to povaha a rozsah plnění dle této smlouvy vyžádá nebo pokud 
to objednatel bude považovat za nezbytné, může být zavedeno sledování aktivit pracovníků 
Zhotoviteie v ICT prostředí objednatele logováním všech provedených aktivit (vyjma Iogovánl 
zadaných přihlašovacích údajů a hesel) nebo nahráváním obsahu všech aktivních obrazovek. 
(9) Změna V zavedených či užítých bezpečnostních opatřeních 
Seznam vyžadovaných bezpečnostních opatření se může měnit bud' V souvislosti se Změnou 
povahy a rozsahu plnění dle této smlouvy nebo v návaznosti na povinnosti objednatele 
vyplývající Z § 13 zákona č 181/2014 Sb. O kybemetické bezpečnosti. Pokud NBÚ objednateii 
uloží povinnost, V návaznosti na výskyt kybernetìcké bezpečnostní události či incidentu, zavést 
či užívat určité bezpečnostní opatření, dotýkáflli se toto jakkoliv povahy či rozsahu plnění dle 
této smlouvy, má Zhotovitel povinnost toto bezpečnostní opatření zavést či užívat, nebo 
objednateli poskytnout nutnou součinnost.
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